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MeH3eHcknn Focy,ﬂ,apCTBeHHbIVI YHUBEPCUTET apXUTEKTYPbI U CTPOUTESbCTBA,

MeH3a, Poccus

OOy4yeHMne Hay4YHO-TeXHNYECKOMY nepeBoay
B YCITIOBUSAX 3NIEKTPOHHOM
WHopmMaLMOHHO-00pa3oBaTesibHON cpebl
B CTPOUTESIbHOM YHUBEpPCUTETE

1]eaw uccaedosanus. /[ucmanyuonnoe obpaszosanue npeocmaegisiem
00HY U3 BO3MOJICHOCMEU YCHeWHOU peaiusayuu OudaKmu4eckoeo
nOMeHYUuaNa UHMOPMAUUOHHO-KOMMYHUKAUUOHHBIX MEXHOA0UL
6 00yHeHUU UHOCMPAHHbIM A3bIKAM. B cumyayuu nepexoda evicuieti
WKOAbL HA KOMNEMEeHMHOCHMHO-0PUeHMUPOBAHHYIO cucmemy 00y-
YeHus 061a0eHUe HAYYHO-MEeXHUUeCKUM Nepesooom CmyOdeHmamu
HeA3bIKOBBIX (PAKYAbMEMO8 6 PAMKAX INeKMPOHHOU UHPOPMAYUOH -
HO-00pazoeamenvHoll cpedsl npuobpemaem ocooyr aKmyaibHOCHb.
Ymenue npasunrvHo unmepnpemuposams aymeHmMu4Hbll MeKcm
ceudemenbcmeyem He MOAbKO 0 OOCMAMOYHOU NepegoouecKoll
nooeomoske, HO U YMEHUU UCNOAL308AMb INCKMPOHHbIE 00PA306a-
meavHble pecypcbl HA 0CHOGe YOAAeHH020 O0CMYNAa 00YyHarue2ocs
K UHMOPMAUUOHHBIM CRPABOYHBIM CUCMeMaM U y4eOHO-Memooduye-
cKuM mamepuasam. B smoil cesnsu, ueavio damnoeo uccaedoganus
cmano onpedenenue 03MONCHOCHel OUCMAHYUOHHBIX MEeXHOA0ULL
6 00yYeHuu HAy4HO-MeXHUUeCKoMy nepegody U OueHKe Kavecmed
€20 BbINOAHEHUS.

Mamepuaaot u memodor. Cmandapmu3zayusi onpedeneHus munos
CMBICA0BLIX UCKAJICEHUL HA mamepuane y4eOHbIX nepesodog, noo-
20MOBNCHHBIX 8 PAMKAX INeKMPOHHOU UHPOPMAYUOHHO-00PA306a-
MenvbHOU cpedbl CMPOUMENbHO20 YHUBEPCUMEMA, NO360AUNA OUSHUMD
aghghekmusnocms darnoeo opmama oOyuenus, evipadomams me-
moduueckue peKoMeHOauuu no npeodoseHuro npobenros & 6a3080i
MeANCBAZBIKOBOU NO0OMOBKe 0YOVUUX UHICEHEPO8 U NOCAYICULA
Kpumepuem OueHKU 8 npoyecce ammecmayuil N0 0CE0CHUI0 OUCYU-
naunvl «MHocmpannsiii a3vik». B npoyecce uccredosanus ucnonb-
308a4UCH ONUCAMENbHDIL, CONOCMABUMENbHbLU, KAMe20pUanbHbli U
cmamucmu4ecKuii Memoobl.

Pesyavmamur. B cmamve onucana moodyavhas opeanuzayus s1ex-
MPOHHOU UHPOPMAUUOHHO-00PA308AMENbHOU CPedbl 8 CIPOUMENbHOM
8y3e, npednoaazarwas 6KANUEHUEe 8 ee cOCMA8 HeCKOAbKUX UHme-
DAKMUBHBIX NAAMEPOPM € YKAZAHUEM UX B03MONCHOCHEU 8 00YyHeHUlU
HayuHo-mexHu1eckomy nepeeody. [Ipedcmasnenvt meopemuueckue
NOAONCEHUS. NOHUMAHUSL CMbICAOBO20 HAPYUICHUS NPU MEICBAZbIKO-
60M NPEOOPA306aHUU MEKCMA KAK He000CHOBAHHO20 OMCMYNACHUSL
OM HOPMAMUBHO20 MpPeGOBAHUS CO0ePIHCAMENbHO20 COOMBEMCMBUSL
nepegeoda opueurany.

Conocmasumenvhblll GHAAU3 NO360AUA Onpedeaumdb 06e OCHOGHblE
Kameeopuu HapyuieHutl nepesoda: (1) cHuxcenue mounocmu nepedayu

cmblcn06020 codepacanus mekema u (11) uckaxcenus cmvicaogoeo
codepiicanuss opueUHara 6 ghopme He0OOCHOBAHHO20 ONYUjeHUs,
dobasaenus u 3amenst. [lpakmuueckas ouenKa HapywleHutl Hay“-
HO-MeXHU1ecKk020 nepeeooa NO360AUAd ORUCAMb KOAUHECMEEHHOe
COOmHOweHue Kameeopull ouwuboK ¢ npeodaadanuem CMmblCA08bIX
HemouHOCmel Had CMbICAOBbIMU UCKAMICCHUAMU, MO 0eMOHCMPUPY-
em NoBbIUEeHHbLIL YPOBEeHb CHOPMUPOBAHHOCIU MUHSBONEPEBOOUECK Ol
KOMnemeHyuu 00y4aruuxcs.

3axarouenue. /lokazana 3¢pghekmueHocmes UCnONb306AHUS INEK-
MPOHHOU UHPOPMAUUOHHO-00pA306aAMENbHOL Cpedbl 8 NOBCEOHEGHOU
pabome cmpoumenbHo2o 8y3a, NO36OAAIOUEL NOBLICUMb KAYeCmeo
YUeOHbIX padom o00yHarwuxcs 6 pamkax obecneveHnus OUCMAaH-
YUOHHO20 CUHXPOHHO20 U ACUHXPOHHO20 83aUMO0eUcmeus Melcoy
VHACMHUKAMU 00pa308amenbHo20 npoyecca.

Coenan 6618600 0 HeobX00uMocmu opueHmayuu OyOyuux cneyua-
AUCMO8 UHICCHEPHO-CIMPOUMEAbHOU chepbl Ha 8blOODP NPABUNBHBIX
nepeeodueckux pewleHuti 8 npouyecce NOO20MOBKU NPAKMUYECKUX
3a0aHUll 8 YCA0BUAX INEKMPOHHOU UHPOPMAUUOHHO-00pPA308a-
menbHoll cpedbl.

Buvipabomanwi caedyrougue memoouueckue pexkomenoauuu no sgghex-
MUBHOMY Npenodaganuio nepesoda Ha Hes3bIKOBbIX (PaKyNbmemax
6 gbicuiell wKone:

® dJdeHomamuegHoe coomeemcmeue nepegoda UHICeHEPHO-CMPOU-
MeAbHBIX MEKCMO08 OPUSUHALY HA NeKCUMeCKOM YPO8He caedyem
c653b16amb ¢ N00OOPOM IKBUBANCHMHLIX eOUHUY, Nepesoosujeco
AZBIKA, OMPANCAIOUUX CEMAHMUKY U OCBOEHHOCMb NPUMEHEHUs 6
npogeccuonansHoll cgepe;

® JeHOmamueHoe COoOmeemcmeue Nepeeooa UHICEHEPHO-CMPOUment-
HbIX MEKCMO08 HA CUHMAKCUECKOM YPOGHe, NOHUMAEeMoe KaK CoXpa-
HeHUe CMbICA08bIX AKUEHMOB8, ONpedensemcs U3yueHuem paziudHbix
Mmpaouyuti KOMMYHUKAMUBHOU NpOpeccul mekcma 6 aHeAUulcKom
U PYCCKOM A3bIKAX U YCMAHOBACHUEM N02UMECKUX CBA3el Meucoy
CUHmMaKcu1eckumy eQUHULamMyu meKcma opueuHana,

® Heo0X00uMo 00s3amenvHoe pedaKkmupoganue agmoMamusupo-
B8aHH020 nepesoda.

Karouesnie caosa: sanekmponnas ungopmayuonHo-obpasosamensvras

cpeda, OuCmMaHyUOHHbIe MemoOobl 00y4eHUs, HAYYHO-MEeXHU4ecKull
nepeeod, yueOHblil nepesood, CMbiCAOBbIe HAPYUICHUS
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Scientific and technical translation training
in the conditions of electronic information
and educational environment in the

construction university

Purpose of the study. Distance education is one of the possibilities
for the successful realization of the didactic potential of information
and communication technologies in teaching foreign languages. In
the situation of transition of a higher school to a competence-oriented
system of education, mastering scientific and technical translation
by students of non-linguistic faculties within the framework of an
electronic information and educational environment is of particular

relevance. The ability to correctly interpret an authentic text testifies
not only to sufficient translation training, but also the ability to use
electronic educational resources based on the student’s remote ac-
cess to information referral systems and teaching materials. In this
regard, the purpose of this study was to determine the capabilities of
remote technologies in teaching scientific and technical translation
and assessing the quality of its implementation.
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Educational Resources

Materials and methods. Standardizing the definition of types of se-
mantic distortions on the material of educational translations prepared
in the framework of the electronic informational and educational
environment of a building university allowed to evaluate the effec-
tiveness of this training format, to develop guidelines for overcoming
gaps in the basic interlingua training of future engineers and served
as a criterion for evaluating in the process of attestation to master the
discipline “Foreign language”. In the process of the study descriptive,
comparative, categorical and statistical methods were used.
Results. The article describes the modular organization of the
electronic information and educational environment in a building
university, which implies the inclusion of several interactive plat-
Jforms in its composition with an indication of their capabilities in
teaching scientific and technical translation. The theoretical con-
cepts of understanding the semantic violation in the interlingua text
transformation as an unreasonable deviation from the normative
requirement of meaningful correspondence of the translation to the
original are presented.

Comparative analysis allowed us to identify two main categories
of translation violations: (1) reducing the accuracy of the semantic
content of the text and (1) distorting the semantic content of the
original in the form of unjustified omission, addition and replace-
ment. Practical assessment of violations of scientific and technical
translation allowed describing the quantitative ratio of categories of
errors with a predominance of semantic inaccuracies over semantic
distortions, which demonstrates an increased level of formation of
students’ linguistic translation competence.

BBeneHue MapagurMel ¢

TpagUuLIMOHHOMN

Conclusion. The effectiveness of the use of electronic information-edu-
cational environment in the daily work of a construction institution has
been proved, which allows improving the quality of student learning
in the framework of ensuring remote synchronous and asynchronous
interaction between participants in the educational process.

It was concluded that the future engineering and construction spe-
cialists need to focus on choosing the right translation solutions in
the process of preparing practical tasks in the electronic information
and educational environment.

The following guidelines for the effective teaching of translation in
non-language faculties in higher education have been developed:

e denotative correspondence of the translation of engineering and
construction texts to the original at the lexical level should be
associated with the selection of equivalent units of the translating
language reflecting the semantics and mastery of application in the
professional sphere;

e the denotative correspondence of the translation of engineering and
construction texts at the syntactic level, understood as the preservation
of semantic accents, is determined by the study of various traditions
of the communicative progression of the text in English and Russian
languages and the establishment of logical links between the syntactic
units of the original text;

e mandatory editing of automated translation is required.

Keywords: electronic information-educational environment, distance

learning methods scientific and technical translation, academic
translation, semantic mistakes

KayecTBa €ro BbIIIOJIHEHUA ITPpU-

ITpouecc nH(popMaTU3a-
IINU, 3aCTaBIIIET C HOBBIX ITO-
3ULIMI  paccMaTpuBaTh METOIBI
W CpeicTBa, 3aleliCTBOBAaHHBIC
B BbIclIel 1kose. Kak oTmeua-
et uccinengonareab C.C. Xpomos,
«obpazoBaTellbHasT JiesITelb-
HOCTB SIBJISIETCS  BOCTIPUMIM-
YUBO K WCIOJNB30BAHUIO HO-
BBIX TEXHOJIOTMII B OpraHM3aIuu
00pa3oBaTeIbHOTO TIpollecca U
yuyeOHOI NesITeIbHOCTU CTYAEH-
TOB. OJEKTPOHHOE OOy4YeHHUe,
MMPU3BaHHOE PACIIMPUTH TOCTYIT
K o0pa3oBaTeJIbHBIM YCIyTaM W
BBICOKOKAUYeCTBEHHBIM  00pa30-
BaTeJbHBIM MaTepuajiaM, IO~
Jep>KMBaeTcs Ha HAIlMOHAIBHOM
U MEXIyHapoIHOM ypoBHe» [I,

c. 70].
CoBpeMeHHbIN ¢deHoMeH
«MHTEpHEeTU3aUUN»  00pa3oBa-

HUSI, KOTOpast CIOCOOCTBYET W3-
MEHEHUI0 METOJOB U CPEeICTB
00y4JeHus, Modyxnaer Mnpenoja-
BaTesiell UCKaTh HOBBIE CIIOCOOBI
rnojayd Matepuaja, KOHTPOJS
YCIIeBa€MOCTU U BBIMIOJIHEHUS
CaMOCTOSITeJIbHOI PadOThl CTYy-
JICHTOB BbI3bIBA€T 3HAUMTEIbHBIN
HCCJeN0BaTeIbCKUI UHTepec |2,
c. 324, 3, c. 8]. I1o BBIpakeHUIO
aptropoB B.II. Tuxomuposa u
H.B. TuxomupoBoii, «TIPOMC-
XOJIUT CMEeHa O00Opa3oBaTeIbHOUI

MoOAeNN OOyYeHMSI K DJIEKTPOH-
HOMy oOOyuyeHuio (e-learning) u
nanee k Smart-education. Ta-
KM o0Opa3oMm, MpernomaBaTelb
CTAHOBUTCSI HE TPAHCISATOPOM
TOTOBBIX 3HAHWI, a BBICTYIAET
B pOJIM HaBUTaTOpa I10 OecKpaii-
HeMy WHGOPMAIIMOHHO-3HAHU -
€BOMY IpocTpaHCTBY [4, c. 65].
A.JI. HazapeHKO paccMmaTpuBaeT
JNUCTAaHLIMOHHOE  O0Opa3oBaHUE
KaKk OIOHY M3 BO3MOXHOCTEH
YCOEIIHOW peanu3aluy OuaaK-
TUYECKOTO MNOTeHLnala HUHGOp-
MaIlMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTMHT B OOYYeHUM WHO-
CTpPaHHBIM sI3BIKaM |5, c. 268].
Kax 6»l10 MmokazaHO HaMu B
MPEAbIAYIINX TyOIMKaALKUIX, B
CUTYyallMy nepexoaa oopa3oBaHUs
Ha KOMIIETEHTHOCTHO-OPUEHTH -
pOBaHHYIO CHUCTeMY OOYy4YeHUs
OBJIaIeHNE Hay4YHO-TEeXHHUYE-
CKMM TIEpEBOJAOM CTYACHTaAaMU
HESI3BIKOBBIX (PaKyIbTETOB TIPU-
o0peTaeT 0coOyl0 aKTyaJlbHOCTb
[6, c. 57]. I1pu 3TOM, BIEKTPOH-
HBI (popMaT HAYYHO-TEXHUYE-
CKOTO TepeBoja B MTUCTAHIIMOH-
HOM KOMMYHMKAIIMX CTAHOBUTCS
YHUBEpPCAJIbHbIM CIIOCOOOM €ro
MOJArOTOBKM W aHaJn3a. B aroi
CBSI3U, OIpenesieHue BO3MOXK-
HOCTE IMCTAHIIMOHHBIX TEXHO-
JIoTit B OOy4YeHWU HAyIHO-TEX-
HUYECKOMY TIEPeBOMY U OLIEHKE

o0peTaeT 0coOyI0 aKTyaJlbHOCTD.

CrpaTterusi Hay4yHO-TeXHUYE-
CKOTO mepeBoga TpeOyeT 3KBU-
BaJICHTHON TMepenayd MpeaMeT-
HOTO CONIep>XaHWUSl B KOHTEKCTE
nparMaTu4ecKomn ajanTtauuu
tekcta [7, c. 86]. Ilpu s1OM,
yMEHUEe TMpaBUJIbHO WHTEpPIIpe-
TUPOBaTh AYTEHTUYHBIM TEKCT
CBUJIETEBLCTBYET HE TOJBKO O
JIOCTaTOYHOU  JIMHTBOIIEPEBO/I-
YEeCKOM IMOATrOTOBKE, HO U yMe-
HUM UCIMOJIb30BaTh 3JEKTPOH-
Hble 00pa3oBaTeIbHBbIE PECYPCHI
Ha OCHOBE YJIAJEHHOTro JOCTYyIla
00yualolerocss K COBpeMEeHHBIM
npodeccruoHalbHbIM 0a3aM JaH-
HbIX U UH(POPMALIMOHHBIM CIIpa-
BOUHBIM CHUCTEMaM, yuyeOHO-Me-
TOAWYECKUM MaTepuajiaM.

IIpu ouieHKe pe3yabTaToB 00-
YUYEHUS] HAYYHO-TEXHUUYECKOMY
MepeBoAy TEepPBOCTENEHHOE 3Ha-
YEHUE UMEIOT CMBICIOBbIE Hapy-
LlIeHusl. AHAJIWU3 HapyLIeHUI TIpU
rnepenaye CMbICIA, CBSI3aHHbBIX
C JEHOTAaTUBHBIM COJEpPXKaHU-
€M OpMIMHajla OCOOEHHO BaXkKeH
I TIOHMMAaHMSl CIelMabHbIX
TEKCTOB WMHKE€HEPHO-CTPOUTEb-
HOIo Ipoujs B CBSI3U C CUTY-
aTUBHOCTBIO MOCJHEeIHUX. Takum
o0pa3oMm, cTaHIapTU3aLUs OTpe-
JIeJIeHUsI TUTIOB CMBICJIOBBIX MC-
KaXeHWU Ha TpuMepe ydeOHbIX
MepeBOIOB, MOJrOTOBJIEHHBIX

Open education 4 V. 23. Ne 2. 2019



Yueonwie pecypcot

cryneHtamu IleH3eHckoro ro-
CYyJIapCTBEHHOTO  YHUBEPCUTETA
ApXUTEKTYPbl U CTPOUTEILCTBA
B paMKax 3JIEKTPOHHON HHGOp-
MallMOHHO-00pa30BaTeJIbHOU
cpelbl, TIO3BOJUT BbIpabOTATh
METOJMYECKME  pPEeKOMEHIALMU
0 IIPEOJOJIEHUIO IMpPOOEIOB B
0a30BOi  SI3BIKOBOW MOATOTOB-
K€ Oyayuux CHeuuajiucToB U
MOCJIYXUT KPUTEPUEM OLIEHKU
B TIpoliecce 93K3aMeHallMOHHOM
aTrTecTaliM MO OCBOCHMIO JIMUC-
LUTUTMHBI «MMTHOCTPaHHBIM SI3bIK»
IUI  CTYIEHTOB Heduaogoruye-
CKMX HampaBJIEeHUI MOATOTOBKH.
IIpoGnema oOy4yeHUsT Hayy-
HO-TEXHUYECKOMY TIEPEBOY B yC-
JIOBUSIX 3JIEKTPOHHOI MHGpOpMa-
LIMOHHO-00pa30BaTEIbHON CPEebl
B CTPOMTEJIbHOM YHUBEPCUTETE
paccMaTpMBaeTcs € OMNOpol Ha
pabotel aBTopoB A.H. boromo-
noBa, E.B. 2Kmanosoii, O.B. Xa-
putoHoBoii, A.JI. Hazapenko,
B.I1. Tuxomupona, H.B. Tuxo-
mupoBoii, C.C. XpomoBa, II0-
CBSIILIEHHbIE  JAUCTAHLIMOHHOMY
00pa3oBaHUIO KaK B yueOHOI ne-
STEJbHOCTH B 1I€JIOM, TaK U B Te-
OpUM U MPaKTUKE TPENoJaBaHUs
MHOCTPAHHbBIX $I3bIKOB, B 4YacT-
HocTu. OmnucaHue Ha3zHAYeHUs
U COCTaBHBIX 3JIEMEHTOB OJJIEK-
TPOHHON MH(OPMALIMOHHO-00-
pa3oBaTesibHOW Cpelibl TOATOTOB-
JIEHO Ha OCHOBE HOPMAaTMBHBIX
MOJIOXEHUI 00 MH(pOpMALIUOH-
HO-TEXHOJIOTMYEeCKOM obecrieue-
HUU 3IJIEKTPOHHOTO OOyYeHuUsl,
pa3MelIeHHBIX Ha O(ULIMATLHOM
caiite IleH3zeHckoro rocynap-
CTBEHHOT'O YHUBEPCUTETA apXU-
TEKTYpbl U CTPOUTEJILCTBA.
IIpoGnembr Hay4YHO-TEeXHU-
YecKoro IepeBofa B TeopeTuye-
CKOM TIOHMMaHMM paccMaTprBa-
IOTCA C OIOpOM Ha KOHLIECILIUA
OTEYECTBEHHBIX  MCCJIeoBaTesen
JL.H. bapxynaposa, B.H. Komuc-
capona, P.K. Munbsipa-benopyye-
Ba, SI.. Peukepa, A.JIl. IllBeiiie-
pa, Ha PEKOMEH/IALIMU T10 TIEPEBOLY
00I11IeHAYYHBIX CJIOB, OTHOCSIIIMXCSI
K KaTeropum <«IOXHBIX JIpy3eii»
nepesomurka JI.M. BopucoBoii,
a Takke Ha Kilaccudukauuio re-
PEBOMUYECKUX OLIMOOK, MMEIOIIMX
3HAYeHUe MOpv OOCYKIEHUU BO-
MPOCOB KayecTBa TMepeBojia Crielm-

QIbHBIX TEKCTOB, MPENIOXKEHHYIO
muHrBuctamu  JI.M.  Byzamku,
B.B. I'yceBbiM, B.K. JIaHUMKOBBIM,
J.B. TlcypueBbIM, 3JE€KTPOHHbIE
NnpoUIbHbIE CJI0BapU U CHPaBOY-
nuku (BokaOyna, Reverso Context
U Jp.), Ha AyTEHTUYHbIE TEKCThI,
BKJIIOUEHHbIE B COCTaB y4eOHO-Me-
TOAMYECKUX KOMIUIEKCOB IO MHO-
CTpaHHOMY SI3bIKYy Ha ILIaTdopme
JIUCTAaHIIMOHHOTO 00pa3oBaHusI
By3a.

AHanu3 pe3yabTaToB oO0yue-
HUS HAayYHO-TEXHUYECKOMY TIie-
peBONYy BBINIOJHEH Ha TIpUMEpe
9K3aMEHALIMOHHbIX paboT (B KO-
JIMYECTBE IECTUIECITH) CTYAEH-
TOB OakajaBpuaTa HampaBjeHUs
noaroroBku 08.03.01 «Ctpou-
TEJIbCTBO», TIOATOTOBJICHHBIX B
YCJIOBUSIX JIOCTyna K DJIEMEH-
TaM 3JIEKTPOHHOI HHGOpMaL-
OHHO-00pa30BaTeIbHOU  Cpeabl
IleH3zeHcKOro rocynapcTBEHHOIO
YHUBEpPCUTETA aApPXUTEKTYpbl U
CTPOUTEJIbCTRA.

OnucareyibHbIi  METON  TIO-
3BOJIMJI TIPEJCTABUTh MOJYJIbHYIO
OpraHu3alMI0 BJIEKTPOHHOU WH-
¢opMalIlMOHHO-00pa3oBaTeIb-
HOI Cpe/ibl B CTPOUTEJIbHOM BY3€.
B ocHOBYy wu3ydyeHuss mnpooOieM
00y4YeHUs HayYHO-TEeXHUYECKO-
MYy TIepeBO/Y MOJIOXKEH METO/ CO-
MOCTaBUTEJIbHOTO aHaJIu3a, OIu-
paroluiics Ha aHaiau3 (QOPMBbI
U COJIEpPXaHUSl TeKCTa IepeBoia
B COIIOCTaBJIeHUU C (pOpMOU U
colgepxxaHuem opuruHaia. Ka-
TeropuajbHbIi aHAIU3 TTO3BOJIUI
nuddepeHIMpoBaTh TUIIBI CMbIC-
JIOBbIE MCKAaXXEHUI IO TpyIam,
MPOU3BECTU HEOOXOAUMbBIE UC-
MpaBJIEHUS C LEIbIO TOCTUXEHUS
TOYHOCTU TI€peaavyu CMbICJIOBOTO
COJEpXaHUsl MCXOIHOTO TeKCTa.
ITpumeHeHUEe KOJMYECTBEHHOIO
METO/Ia TTI03BOJIMJIO BBISIBUTH CTa-
TUCTUUYECKYIO COCTABJISIOLLYI0 U
CUCTEMHOE COOTHOLIEHWE KaTe-
TrOpUii OLIMOOK C OOLIUM YKCIIOM
3a(pMKCUPOBAHHBIX HapyLIEHUI
B YYEOHBIX II€pEeBOJAX.

Pe3yn bTaTbl UccriegoBaHunsA

PesynbraTel  0oOyueHusi Ha-
YUHO-TEXHUYECKOMY  MEPEBOAY
B BHUJE TMPaKTUUYECKON OLEHKU
CMBICJIOBBIX HapylleHU B yueo-

HbIX paboTax paccMaTpuBalOTCs
HaMM B YCJOBUSX (DYHKIIMOHU-
pOBaHUSI 3JEKTPOHHON HHGOpP-
MallMOHHO-00pa30BaTeJIbHOU
cpeabl B CTPOUTEJIBLHOM BY3€,
onpenensieMoi Kak <«IIporpaMM-
HO-TeXHUUYecKass cucrema, oobe-
creyuBalolllass  JIOCTyIl  BCex
YYaCTHUKOB  0Opa3oBaTe/IbHO-
ro mpouecca K COBOKYITHOCTU
9JICKTPOHHBIX ~ MH(pOPMALUOH-
HBbIX PECYpPCOB M 3JIEKTPOHHbBIX
00pa3oBaTeIbHbIX pecypcos,
peanusylolias COBOKYITHOCTb
UHGOPMALMOHHBIX W TEJIEKOM-
MYHUKALIMOHHBIX  TEXHOJIOTUH,
COOTBETCTBYIOLIUX  TEXHOJIOIU-
YeCKUX CpeICTB U obecreyuBa-
[01Iasl OCBOEHHUE OOy4yarolIMMU-
cs 00pa3oBaTesibHbIX IpOrpaMm
WM UX YacTei, a TakxKe B3a-
UMOJEICTBUE OOYYaIOLIUXCS C
Mef1aroruyeckum, y4eOHO-BCIIO-
MOTaTeJbHbIM, aJIMWUHUCTPATUB-
HO-XO34MCTBEHHbIM MEPCOHAIIOM
U Mexnay coboit» [8, c. 5].

MonynbHast OopraHu3anus
9JIEKTPOHHON  MH(pOpMALIUOH-
HO-00pa3oBaTeIbLHOMI cpelbl,
MPEeojiaraeT BKJIIOYEHUE B €€
COCTaB HECKOJIbKUX UHTEPAKTUB-
HBIX IJIaTOPM, UYTO MOXKET OBITb
MPEJICTaBIeHO B BUIE CJEIylO-
e TabanubL:

Tabauua 1

MonyabHasi opranu3anmus
3JIEKTPOHHO# HH(OPMAIHOHHO-
00pa3oBaTe/IbHOl cpeabl

. DNeKTpoHHast
OO0auYHbIN CEPBUC 611G
IYAC noIMoTEKA
[Ir'YAC
JlucraHIImoHHOE DJIeKTpOHHasI T10-
obpa3oBaHue yta [II'YAC
MIryac
OO0navyHbBI CepBUC | DIIEKTPOHHAS
BKP-BY3 oubnnoreka
IPRBooks
[Moprdommo Joctym K y4e0-

HbBIM IJIaHaM,
paboumnmM TIpo-
rpaMmmam JMcLM-
WIMH (MOIyJeit),
MPaKTUK

JInyHbIl KaOuHET
DUOC

Duxkcarnus xona
00pa3oBaTeILHOTO
npoliiecca, pesyib-
TaTOB TIPOMEXKY-
TOYHOM arrecra-
LIMU U Pe3yJIbTaTOB
OCBOEHUSI OCHOB-
HO#1 obpa3oBaTellb-
HOW MpOrpaMMbl

Web of Science

Scopus

6
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Kaxk mnokasbiBaer Tabiauma 1
B YCJIOBUSIX (PYHKLIMOHMPOBA-
HUSI 3JIEKTPOHHOUM MH(pOpMa-
LIMOHHO-00pa30BaTeIbHOU cpe-
bl JIOCTYIIHBIMM  CTaHOBSITCS
JUCTAHUMOHHBIE  TEXHOJIOTUH,
peaiuzyemMble ¢ MpPUMEHEHHEM
TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHBIX  TeX-
HOJIOTUI IIPYA OIIOCPEIOBAHHOM
B3aUMOJEWCTBUU OOYyUYaIOLIUXCS
U TIeJarornyeckux paboOTHUKOB.
Tak, mardopma «JducraHuu-
OHHOE O00Opa3oBaHME» BKJIIOYACT
TaKOI CIIEKTP CEpBUCOB Kak ¢o-
pyM, 4atr, KOMIIbIOTEPHOE TECTH-
poBaHue, pabouyue IporpaMMmbl
U Yy4eOHO-METOOMYECKMe MaTe-
puayibl, II€peYEeHb OCHOBHOU U
JIOTIOJIHUTEJIbHON  JINTEPATYpHl,
HEoOXOINMMOWM  JJII  OCBOEHUS
Kypca. DJIeKTpOHHO-0MOIMoTeu-
Has cucrtema IPRbooks siser-
csl JIMLEH3UOHHOW OMOIMOTEKOM
10 BCEM OTpacisgM HaykK, B IOJI-
HOM O00BEME COOTBETCTBYIOLIEH
®dI'OC wu conmepxaieit Ooiee
5 000 uzmaHuii: y4eOHUKOB U
y4eOHBIX MOCOOMII, MOHOTpa-
¢uii, NPOU3BOACTBEHHO-IpPaK-
TUYECKHUX, CIPABOUYHBIX WU3Ja-
Huii. [Tnarpopma BKP-BY3.PO®O
npeajaraeT ILIUPOKUE TeXHUYe-
CKME BO3MOXHOCTU 0Opa3oBa-
TEJIbHOTO Tpoliecca: pa3MelleHue
U IPOBEPKY KBUTM(PUKALIMOHHBIX
paboT, reHepupoBaHUE JIOO0TO
KOJIMYECTBA YUYETHBIX 3alluceit
MOJb30BATEJIE, TapaHTUPOBAH-
Hyl0 0€30MacHOCTb XpaHEHUs
paboT, GecruiaTHbie OOHOBJICHUS
MHIEKCHOII 0a3bl, II0 KOTOpOii
BEeAETCS MPOBEPKA HAa 3aMMCTBO-
BaHUS U .

B coBpeMeHHBIX YCIOBMSIX
BbIOOpa CIIOCOOOB ITOArOTOBKM
Hay4YHO-TEXHUUYECKOro IepeBoaa
BCIIOMOTATEJbHBIM WHCTPYMEH-
TOM CTaHOBUTCSI MallIMHHBINA Tie-
peBon, T. €. Ipoliecc MepeBoja
TEKCTOB C OJJHOTO €CTECTBEHHOTO
43blKa Ha JPYrol ¢ IOMOLUBIO
CIIELMAJILHOM  KOMIIBIOTEPHOM
nporpammbl (Yandex translator,
Google translator, Reverso Con-
text, u gp.). Ilpu aTom, MalIuH-
HBII IIepeBoOHd CleAyeT paccma-
TPpUBaTh KakK JOIMOJHUTEIbHbBIN
pecypc, TO3BOJISIONINNA CIKOHO-
MUTb BpeMsl MIpu Habope TeK-
CcTa IiepeBoja, HO TpeOylolunii

MPUMEHEHUS CUCTEMbl MHTEN-
JIEKTYyaJIbHbIX YMEHUI W 3HAHUN
clyliatesie 1Mo WHOCTPaHHOMY
SI3bIKYy B IIpoliecce 00si3aTeslb-
HOTO PEAAKTUPOBAHUS C LEJbIO
CMBICJIOBO ¥ HOPMOCTUJIEBOI
ajarnTaluyMu TeKCcTa nepeBoja.

IIpakTuueckast olieHKa pe-
3yJbTaTOB  OOyYye€HHUS  Hayy-
HO-TEXHUYECKOMY TIepeBOly B
YCJIOBUSX  (PYHKLIMOHUPOBAHUS
9JIEKTPOHHOU  MH(pOpMALIUOH-
HO-00pa30BaTe/NbHOII Ccpelbl B
CTPOUTEJIbHOM BYy3€ TpeOyeT Te-
OpeTUYECKOT0o 0030pa IPo0IeMbl
CMBICJIOBBIX HapyllIeHWH B mepe-
BOJIE.

HanHasi mpoOieMa IIMPOKO
o0cyXmaeTcsi B OTEUYECTBEHHOM
MepeBOAOBEACHUN U OOJbIINH-
CTBOM aBTOPOB paccMaTpuBa-
eTcsl KakK HeoOOCHOBAaHHOE OT-
CTyIUIEHME OT HOPMAaTUBHOIO
TpeOOBaHUSI  IKBUBAJIEHTHOCTU
(T.e. coaepXaTeJbHOro COOTBET-
CTBUS TM€peBoAa OpUTUHAy —
AJI. Mlseiiuep) [9, c. 121], kak
Mepa HECOOTBETCTBUS IepeBoia
opurudainy (P.K. Munbsip-be-
nopyueB) [10, c. 145], kak mepa
J1e3MH(MOPMUPYIOLLIETO  BO3ACH-
crBusi Ha uwmtarens (B.H. Ko-
muccaposn) [11, c. 48].

st mpakTuyeckKux — leleit
OLIEHKM KayecTBa IepeBoja He-
o0xoauMa CcHUCTeMa KPUTEPUEB,
OCHOBaHHasl Ha CTEINeHU MCKa-
KEHUSI OpUTMHajla TIpU Tiepe-
Bome. Jlisi pelieHUsT MomoOHOM
3a/1a4M  UCMOJIb3YIOTCS pas3iny-
Hble MeETOAbl KjacCUupUKaLUU
cMbicioBbix omnbok. B.H. Ko-
MUCCApOB BBIAEISIET YEThIPE OC-
HOBHBIX TUIA OILIMOOK, UIparo-
IIMX HEOAWHAKOBYIO pOJib TpU
MOCJIEAYIOIIEN OLIEHKE KavyecTBa
rnepesojaa, NMpyU 3TOM YAEJbHbIN
BEC OIpPEAessieTCsl CMBbICIOBbI-
MU HapylIeHUSIMUA TIpU TEPEBO-
ne. Ocoldylo 3HAUMMOCTb UMEIOT:
(1) ommbOKu, MOpeAcCTaBISIOLINE
coboii rpyboe ncKaxkeHue coaep-
XaHus opuruHaiia, (2) olmoKu,
MPUBOJSIIME K HETOYHOW mepe-
Jlaye cMbIcia OpUrMHajia, HO He
KWCKaXxarollue €ro MoJIHOCTBIO.
ITonoOHbIE OMIMOKK BO3HUKAIOT
BCJIEICTBME€ HETOYHOTO NMOHHUMa-
HUS 3HAYEHUsI HEKOTOPBIX CJIOB
B OpUTMHAaJIe WIN HEeNpaBUJIbHOM

OLICHKM TIEPEBOMYMKOM CTEIeHU
COOTBETCTBUSI 3HAYCHUI aHTJINN-
CKOTO 1 PYCCKOI'o TepMHUHOB [11,
c. 242]. B kauectBe mnpumMepa
CMBICJIOBOIT HETOYHOCTU TIEPEBO-
na B.H. KomuccapoB npuBoguT
HEeNpaBUJbHYIO Tlepefadyy Ha-
3BaHMS Tepuoja B CleAyloleM
BbIcKa3biBaHUU: “He was one of
the best British football players
in 1930’s”. — «B 1930 romy oH
ObLI OMHUM M3 JIy4yluux (pyrodo-
JUCTOB B AHMMu». [lepeBoguuk
He oOpaTtui BHMMaHuUs Ha ¢op-
MaT MHOXECTBEHHOTO Yucia Mpu
HaMMEHOBaHWU Toja B OpUTHMHA-
Jie, TIOKa3bIBAIOLIWM, 4YTO HMe-
eTcs B BUOY HE OAWH TOH, a Iie-
Jloe JecITWIeThe — TPUIALAThIe
ronbl. OCHOBHOE coaepKaHUe
BBICKA3bIBAaHUSI COXPAHEHO, HO
HempaBUIbHas paboTa JOJKHA
pacueHuBaTbCS KaK CMbICI0Bast
omnbka [11, c. 243].

JIunarBucter  JI.M. bByzamxu,
B.B. TIyceB, B.K. JlaHuukos,
J.B. TlcypueB TakKe BbIICISIOT
JIBE KaTeropuu TepeBOTUYECKUX
ommbok: (1) uckaxeHus1 B Iie-
peBole  IEHOTAaTMBHOTO — COMEp-
XaHusl opuruHaia u (2) ciyyaud
HETOYHOM TIepenayd B IIEPEBOIE
JIEHOTaTUBHOTO COMEPKAHUS OpH-
TMHaJIa TIOCPEICTBOM OIMYIICHUS,
nMoOaBICHUST U 3aMEHBI CMBICTIO-
Boit uHMopmanmu [12, c. 42]. I1pu
5TOM, B TPAAUIIMOHHOM TOJKOBA-
HUM TOA JAEHOTATMBHBIM COIEP-
JKaHMeM TIOHMMAaeTcs cofiepxa-
HHE, BbIpaXarollee IIPEIMETHYIO
OTHECEHHOCThb 3JIEMEHTOB, (par-
MEHTOB TEKCTa, TEKCTa B IIEJIOM K
JelictButenbHOCTH [12, c. 34].

IIpouiecc TOYHOIO B CMBbIC-
JIOBOM OTHOIICHUM TIiepeBoaa
S.. Peuxep cBsS3bIBaeT C MOJ-
0OpOM  BKBUBAJIEHTHOIO  CO-
OTBETCTBUS KaK TEPEeBOIHOTO
COOTBETCTBUSI C MWHMMAaJIbHOM
3aBUCUMOCTBIO OT KOHTEKCTa,
«XOTSI HENb3sd CUMTaTh ITOKa3a-
HUS ABYSI3BIYHBIX CJIOBapeil Mc-
TUHOM B KOHEUHOM MHCTAHLIMW»;
MPU 3TOM TIOCTOSIHHOE pa3BUTHE
HAaYKH Y MIPOMBIIIIEHHOCTH TPU-
BOIUT K BO3HUKHOBEHUIO «0Oe3-
SKBUBAJECHTHON TEPMUHOJIOTUM»
[13, c. 15].

B xoHuenuuy mepemayum MH-
BapuaHTa cogepkanus JI.C. bap-
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Yueonwie pecypcot

XyZlapoBa BaXKHbIM YCJIOBUEM Tie-
peBoda SIBISIETCS «HE OOIIHOCTD
pPOACTBAa Te€X WM MHBIX S3bIKO-
BbIX €AWHUIL], a UCKIIOUYUTEIbHO
WX OJIHOIJIAHOBOCTb WJIM OJHO-
MOPSAKOBOCTb, TO €CTb NPUHA-
JIEXXHOCTb K OJHOMY U TOMY XK€
acMeKTy WJIM YPOBHIO SI3bIKOBOWM
cucrembl» |14, c. 34].
WUccneposatens JI.W. bopu-
COBa CBSI3bIBAET MOTEHIIMAIbHBIC
CMBICJIOBbIE HapYyLIEHUsS C TPYI-
HOCTSIMM, BO3HUKAIOLIMMU TPU
MepeBoie KaTeropuu CjoB, UMe-
HYIOILUUXCH  «IOXHBIMU  IPY3bsi-
MU TiepeBogunkas [15, c. 3]. IIpu
9TOM, aHAJIU3 TMPUMEPOB MEXDbsI-
3bIKOBBIX aHAJIOTM3MOB TTOKa3blBa-
€T, YTO HauOOJIbllIee KOJUYECTBO
OLIMOOK BO3HMKAET IIPU IepeBO-
JI6 WHTEPHALIMOHAJIBHOU JIEKCU-
KW: MOTYT TPOMCXOJIUTDH JIOXKHbBIE
OTOXIIECTBJIEHUS, MOCKOJIbKY
CJIoBa yKa3aHHOW TpYIbl UMEIOT
HEKOTOpYl0 rpaduyeckyo (Wi

(doHeTUYECKY10), rpaMMaruye-
CKYI0, @ 4aCTO M CEeMaHTUYECKYIO
obirHocTs [15, ¢. 6].

ConocTaBUTEbHBIM  aHAIU3
MePEeBOAYECKIX KJaccupuka-
LIMIA TUIIOB CMBICJIOBBIX OILIMOOK
C HapyleHUSIMU JI€HOTATUBHOTO
MopsiiKa, BCTPEUAIOLIUMUCS B
MPAaKTUYECKUX  DK3aMEHALIMOH-
HBIX paboTax CTYyIEHTOB Harpas-
JIeHUs1 NOAroToBKU «CTpoUTeNlb-
CTBO»  TIO3BOJISIET  ONPEIC/IUTD
KOJIMYECTBEHHOE  COOTHOIIIEHUE
KATeropuii HapylIeHUHA U Ipe-
CTaBUTb pe3yJIbTaThl MCCIEeI0Ba-
HUA B BUE TAaOIULBI 2.

CMBbICJIOBbIE  HapylI€HUS B
yuyeOHBIX TepeBOJlax Mbl CBSI3bI-
BaeM C IpyIIlaMM OILIMOOK cjie-
JYIOLLIMX TUIIOB:

1. CH1XeHue TOYHOCTU Iepe-
Jlayd CMBICJIOBOTO COJIEP>XKaHUS
TEeKCTa, COCTaBJISIONIEE MTPpUMeEp-
Ho 80 % ot obuiero yucia ciy-
YaeB HapylleHWI, CBSI3aHHBIX C

JIEHOTAaTUBHBIM
TeKCTa.

I. 1. MHorouuciaeHHas1 Tpyn-
ma ownbok 40 % or oO6iuero
qyucjaa CMBICTOBBIX HapylIeHU
CBSI3aHA C HEMPABOMEPHBIMU 13-
MEHEHMSIMU CTEMeHW TOYHOCTHU
nepeoauu (akmuueckoi UHGDOp-
Mayuu, 3aTaHHOW KOMMYHUKAa-
TUBHBIM HaMepeHUEM aBTopa
MOCPEACTBOM  HEIIPaBOMEPHOTO
(A) onymwienusi, (b) mobaBieHust
u (B) 3amensl. ITpountoctpupy-
€M II0J0OHBIC OIIMOKM KOHKpPET-
HBIMHU TIPUMEpaMH.

IIpumep 1. (A) OmnyiieHue
uHpoOpMaLUU

OpurunHai: Cleaning: The bath
should always be cleaned imme-
diately after use with water and a
normal household detergent.

VueOnrbiii mepeBon: Ouuct-
ka: Cpasy mociie MCrnojab30BaHMS
BaHHY CJIenyeT OYMINATh OBITO-
BBIM MOIOIIIUM CPEICTBOM.

colepKaHUEeM

Tabauya 2
Hapymenusi A€ HOTATHBHOTO COEPXKAHUS BbICKA3bIBAHWS,
BCTpeYalomuecs B y4eOHbIX MepeBoaax
Kareropust Xapakrep HapyLIeHU CyIIHOCTb HapyILIeHW MeTtoauueckoe OnrcaHue %
I. CHmXeHMEe TOYHOCTH TIe- 80
pemayrd CMBICIOBOTO CONEp-
JKaHUSI TEKCTA
1. HempaBoMepHble  U3- 40

MEHEHUsI CTENeHU TOYHO-
CTU Tepedauyn (akThuie-
CKoli MH(opMauuu

A. OnymeHus nHGopMaLnu

HemortuBupoBanHas reHepa-| 20
JIA3ALMS

b. Job6asneHust uHGopmauuu

HemotuBupoBaHHast KoHkpe-| 10
TU3ALIMS

B. 3amena undopmaunu

10

2. HenpaBoMepHbIe M3Me-
HEHUS CTEMEHU TOYHOCTU

40

MalMM TEKCTa OpUIMHalia Ha
uHbOpMALMIO, TIPOTHBOpEYa-
LLYIO CMBICJIOBOMY WHBapHaHTy
TeKcTa

MeTa, NEUCTBUS, MPU3HAKa Ha
WHOe, TIpUBOJsIIee K HEBep-
HOMY BOCITPUSITUIO OCHOBHBIX
mapamMeTpoB,  OIMCHIBaEMOt
CUTYyallUU

nepeaayu PEJISTUBHOM
nHGOpPMaALINT
A. Uckaxenuss  aktyanpHOro | CMelIeHWe CMBICIOBBIX ak-| 20
YJICHEHUsI LICHTOB
b. Uckaxenusi cBsizu mexny | Hapywenue csisHoct u jio- | 20
CHHTaKCHMYECKMMU €IMHULAMU | TMYHOCTU ToAayu MHbopma-
LMK
II. UckaxeHus CMBICTIOBOTO 20
coJiepXKaHMsl OpuruHaia
1. OnyeHust OrnylleHUs  CMBICJIOBOM  MH- | HeMOTUBHMpOBaHHbBIE OITylLIe- 5
dbopmartiu, BXoasiieir B CMbIC- | HUsE
JIOBOIl MHBAapUaAHT TEKCTA
2. lob6aBieHust [lobGaBieHnsT CMBICIIOBOM WH- | HemMoTuBUpOBaHHbBIE 100aB- 5
dopmalu, npoTUBOpeYallleil | IeHus: MH(popMaLnK, Crnocoo-
CMBICJIOBOMY WHBAapUaHTy TEK- | HbIe MPUBECTH K HEIPaBUIb-
cra HOMY TIOHUMaHUIO TEKCTa
rnepeBojia
3. 3aMeHBI 3aMeHBl CMBICTOBOM uH(DOp- | Jlekcuueckas 3ameHa tipen-| 10
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PexomeHnyeMblii MepeBo;
Ounctka: Cpa3sy Iocjiae MCHOJb-
30BaHMSI BaHHY CJIEAyeT BCer-
Jla OYMIIATb OObIYHBIM MOIOUWUM
cpedcmeom 045 bblmoswIx yenell.

Ilpu onymweHun mnepeBoaa
cnoB  always (eceeoa) n normal
(00b14HbIII) CMBICIOBOII MHBApU-
aHT TEKCTa MepeaaeTcss HeTOYHO,
HO OCHOBHBIC MapaMeTpbl OIM-
ChIBa€MOI CHUTyallMM COXpaHsI-
10TCS.

IIpumep 2. (b) HobGaBieHue
uHpoOpMaLUU

Opurunain: Rapid construc-
tion can be achieved through the
basic principle of focusing on
eliminating waste [16].

VYueOHblii mepeBona: bricTpoe
CTPOUTENILCTBO MOXET OBITh MO-
CTUTHYTO C MOMOLUBIO OCHOBHO-
ro TMPUHLMIIA COCPpedomoUeHrs
B6HUMAHUS HA YCTPAHEHUM OTXO-
TIOB.

PexomeHnyeMblii MepeBo;
BricTpoe CTpOUTETHCTBO MOXET
OBITH TOCTUTHYTO 3a CUET OCHOB-
HOTO AMPUHUUNA AUKGUOAUUU OM-
X0008.

IIpuBHeceHue wuHdoOpMaLUU
0 HalleJeHHOCTU (cocpedomoue-
HUU BHUMAHUA) HA YyCTpaHEHUE
OTXOIOB  BOCIIPMHMMAETCS B
JMAaHHOM KOHTEKCTE KaK JUIIIHEee
JIEVCTBUE, MPUBOMSAILEE K peye-
BOIl M30BITOYHOCTH BBICKA3bIBA-
HUS, XOTSI U HE IIPOTHUBOPEUUT
CMBICJIOBOMY COIEPXKAHUIO OPU-
ruHaja.

IIpumep 3. (B) 3ameHa uH-
dopmanu

Opurunan: For [light build-
ings in dry soil, basement walls of
brick may still be built, but only
the hardest and soundest bricks
should be used [16].

VYueOnniii nepeson: st see-
KUx CTPOCHUI Ha MSITKMX TPYH-
Tax CTEHbI BO3BOMATCS M3 KHUP-
M14Ya, HO TOJIBKO U3 HAOeHCHbIX U
meepobix.

PexomeHnyeMblii MepeBo;
s neekosechbix 3MaHN HA MSIT-
KHX TPYHTaX CTEHBI BO3BOISITCS
13 KUPIIMYa, TIPU 3TOM 00JICHbL
OblMb  UCNONB30BAHBI CaMble HA-
dedxchble U meepoble U3 HUX.

CeMaHTUYECKYIO KaJIbKy CJIO-
BapHOTO 3HayeHUs cnaoBa light
KakK seekue TPYAHO TIPU3HATH

TOYHBIM BapUaHTOM TIEpPeBOIA,
TaK KaK WHXXEHEPHO-CTPOUTEIb-
HBIII KOHTEKCT COYETaHUs CO
cioBoM buildings (30anus) Tpedy-
eT nombopa KOHKPETU3UPOBAH-
HOTO 3HAYEeHUS JAaHHOTO (POPMBI:
neekogechble [17]. OmmbKu Imo-
MOOHOTO poJa O3HAYalT MOTe-
p1o 4acTu MH@OpMaLUKU TeKCTa
OpUTMHAJa C OJHOBPEMEHHBIM
MpUBHECEHWEM  MHGpOPMAaLINH,
HE IIPOTUBOPEYAILEH CMBICIIO-
BOMY WMHBapuaHTy TEKCTa, HO W
He oOycioBieHHOI uM. Kpowme
TOro, BbIOOP  BIUIMIITUYECKON
KOHCTPYKIIMH «HO MOAbKO U3 HA-
0excHbix U meepobix» B TIEPEBOJIE
BTOPOM YaCTU CJIOXKHOTO MpPEeIIO-
JKeHUs, TPYAHO TPU3HATH yaau-
HBIM TIePEBOIYECKUM pEelIeHUEM
C TOYKM 3pEHUS OTHECEeHHOCTHU
TeKCTa K HAyYHOMY CTHIIIO.

I. 2. Bropywo rpymmy Hapy-
IIEHUI B KATETOPUM CMBICIIOBBIX
HerouHocreil (npumepHo 40 %
o0lIero yuciaa oumboK) obpa-
3YIOT HEINpPaBOMEpPHBbIC M3MEHE-
HUS CTETIeHW TOYHOCTU Tiepe-
auul  peasmueHol UHGopmayuu,
3alaHHON  KOMMYHUKATUBHBIM
HaMepeHUeM aBTopa, TPU STOM
BCTpeyvarTcs Kak (A) uckaycenus
akmyanvrozo 4nenenus (20 %),
taK U (B) uckaxcenus cenzu mesnc-
0y cuHmakcu4eckumu eouHuua-
mu (20 %). B ocHOBe HapyllIeHMIA
nomodHoro poma — (opMaabHO
TOYHOE BOCIPOM3BEIECHUE CHH-
TakcHUca OpUTMHaja WU ero He-
MpaBWILHOE TTOHUMaHME.

I. 2. A. PaccMotpuMm ciyyau
HMCKaXEeHUsI aKTyaJbHOTO WICHE-
HUS BCIICACTBUE MEXAHUUECKO20
socnpouzeedeHuss  cuHmMaxcuie-
CKOU KOHCMPYKYUU OPUSUHAAA.

ITpumep 1

Opurunan: Energy, water, raw
materials and land are used more ef-
fectively to minimize waste, pollu-
tion and global warming [18, c. 9].

YueOHBIII mepeBon: Duepels,
6oda, cbipve U 3emMAs VCIIOIb3Y-
oTcs 0osee 3(PpGeKTUBHO s
MMHMMU3ALUU OTXOHOB, 3arpsi3-
HEHUS U TJIOOAJIBHOTO TIOTETIe-
HUSI.

PexomeHnyeMblii MepeBo;
s Hambosee >PEOEKTUBHON
MMHMMU3ALUU OTXOAOB, 3arpsi3-
HEHMs OKpYyXalollei cpeabl u

[JIO0QJIbHOTO TIOTETUICHUSI MC-
TIOJIL3YIOTCST dHepeus, 6oda, MNo-
Je3Hble UCKONnaeMble U No4ed.

B TexkcTe opuruHaga CMbICIO-
BBIM SIIpOM (peMoOIi) IpeajioxKe-
HUS SBJISIETCS HavyajabHasl 4acTb
Energy, water, raw materials and
land. B pesynbrate popManbHO-
IO COXpaHEHMSI TIOpSAKA CIeno-
BaHUSI CMBICJIOBBIX 3JIEMEHTOB B
PYCCKOM TIepeBOJe IPOMU3OIILIO0
HCKaXEeHUEe aKTyaln3aluyd WH-
dopMaluM U CMELIeHUEe aKLeH-
TOB C ONMWCAaHUS CPEeAcCTBa JMO-
CTYDKEHUST LIeNU (dHepeus, 600a,
cbipbe U noyea) Ha (POPMYIUPOB-
Ky camoli Lenu (Haubonee sgpghex-
MUBHASI MUHUMU3AUUS O0MX0008,
3aepA3HeHUs. oKpyscaroujeli cpedvl
U 2106a1bHO20 NOMENACHUSL).

I. 2. b. PaccmoTpum mnpumep
HETOYHOM mepenayd pesIsiTUBHOM
MHGOPMALIVY ¢ UCKANCEHUEM MeiC-
0y CUHMAKCUYeCKUMU eOUHULAMU.

ITpumep 1

OpuruHan: Before the intro-
duction of Portland cement lime
was much used in the United
States to make stucco.

VYueOnniii mepeBon: Jlo BBe-
JIEHUs MOPTJIAHALEMEHTHOM U3-
éecmu OYeHb MHOTOE HMCIMOJb30-
Basioch B CoenuHeHHbix IITartax
IUUISI U3TOTOBJICHUS IITYKATypKU.

PexomeHnyeMblii MepeBo;
o BBeAeHMS TOPTIAHIALIEMEHTA
usgecms I1IMPOKO HCIIOJIH30BA-
jgace B CoeauHeHHbix [TaTax
IUUISI U3TOTOBJICHUS IITYKATypKU.

IIpucoenuHeHue JIEKCEMBbI
lime x cnoBocouetanuto Portland
cement, HapyllaeT TIOHUMaHUe
CTPYKTYPBI TIPEITOXKEHUS U TIPU-
BOAUT K HapYILIEHUIO CMBICIA
BBICKA3bIBAaHUSI, 3aKJIIOYAIOIIIe-
MyCsl B UCIIOJb30BAaHUU M3BE-
CTH B COCTaBe IUTYKaTYpKH, a He
MOPTJIaHAIIEMEHTA.

TakoBbl HapyllIeHUs KOMMY-
HUKATUBHOM SICHOCTH B PYCCKO-
SI3BIYHBIX YUEOHBIX TIEpPEeBOIAX,
MIPUBOISIIME K HETOUHOH Tiepe-
Jaye CMbIC/Ia OpUTMHANa, HO HE
HMCKaXXaIoII1e eT0 MOJTHOCTHIO.

II. Bropoit mo 4MCIEeHHOCTU
KATeropuen HapylueHU neHOoTa-
TUBHOTO COAEPXKAHUS HCXOTHO-
rO TEKCTa B YYEOHBIX MepeBOIax
SIBIISIETCSl  UCKAdiceHUe — CMbICA0-
60U nepedauu haxmuueckou UuH-
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gopmayuu opurunana (20 % or
0o0llIero KOJM4YecTBa OIIMOOK) B
Buae (1) onywenus, (2) dobas-
AeHus u (3) 3ameHbl CMbICA0BOLL
uHpopmayuu, BCTPEUAIOIINXCS B
npeobiagaolIeM COOTHOLICHUU
samensl uHbopMmaumu (10 %).

IIpy >TOM, eciu CMBICIOBbIE
HETOYHOCTA B  OOJIBIIIMHCTBE
CIy4aB  COXPaHSIOT TpeaMeT-

HYIO CYTb KOMMYHUKATUBHOIO
aKTa, MCKaXeHWE CMBbICJIOBOIO
COJEpXaHUsI MOXET TIPUBECTU
K TIOJHOMY (PYHKIIMOHAJIbHO-
My OO€CLeHMBaHMUIO MepeBoaa
U HEBO3MOXHOCTU BOCIPUSITUS
TeKCTa M MCHOJIb30BAHUIO €ro B
MPaKTUYECKUX LETSIX.

IIpowniocTpupyeM OILIMOKU
JIAHHOM TPYyMIIbl IPUMEPAMMU.

II. 1. MHckaxeHue cmbicia
(omyeHue nHGpOpPMAaLIN)

IIpumep 1

Opurunan: Common bricks
are very little used at the present
time below grade because they do
not withstand the moisture and
frost as well as stone or concrete.

VYueOnbiii nepeBon: OObIU-
Hble KUPIMUYU PEIAKO MCIIOJb3Y-
I0TCSI B Hallle BpeMsi, MOCKOJIbKY
OHM H€ 3alluIleHbl OT BJaTU U
HE YCTOMYMBBI K HU3KOU TeMIIe-
parype Kak, Hamnpumep, KaMeHb
WIN OETOH.

PexomeHnyeMblii MepeBo;
OObIUHBIE KUPIHUYU PEAKO HC-
MOJIL3YIOTCSI B Hallle BpeMsl 0.
CMpoumenbcmea OCHOBAHUL, TIO-
CKOJIbKY OHM H€ 3allUILeHbl OT
BJIard U HE YCTOMUYMBBI K HU3KOM
TeMmIrieparype Kak, Hampumep,
KaMeHb WU OETOH.

JlaHHBIIA TEepeBOJ BBUOY He-
MOJIHOTHI Tlepeaayu MHhopMaLuu
Ha JIEKCMYECKOM YpOBHe (omylle-
Hus nepesona below grade) Henb-
351 MPU3HATh KBUBAJIEHTHBIM Ha
CEMaHTUYECKOM YPOBHE.

II. 2. MWckaxeHue cmbicia
(mob6apneHue MHGOpMAaLIIN)

ITpumep 1

Opurunain: The work of build-
ing engineer involves designing,
construction and maintenance of
industrial, public and residential
buildings [19, c. 25].

VueOnniii nepeBon: Pabora
WHXXEHEpa-CTPOUTENST  TIPEAIo-
JlaraeT MpOeKTUPOBAHUE, CTPOU-

TEJIBCTBO U OOCITYXKMBAHUE TIPO-
MBILIJICHHBIX, TPaXIaHCKUX U
HCUABIX CMPOUMENbHBIX KOMNACK -
co8.

PexomeHnyeMblii MepeBo;
PaGora WHXEHEepa-CTPOUTEIS
MpeamnosaraeT MpPOeKTUPOBAHUE,
CTPOUTENILCTBO U OOCTY>KMBaHUE
MPOMBIIIIEHHBIX, TPaXkIaHCKUX
U JHCUABIX 30aHUIL.

CylIHOCTh JaHHOIO Hapyllle-
HUS 3aKJII0YaeTcs B TIPUBHECE-
HUM B TEKCT IlepeBoga HHGOp-
Maluu, He TIPUCYTCTBYIOLICH B
TEKCTe OpUTMHAJa, a HMMEHHO
KOHKpPETU3alusl CJI0OBOCOYETAHUS
residential buildings xax cmpou-
meabHble KOMNAEKCbl CO 3HAYCHU -
€M COBOKYITHOCTH PACXOOUTCS C
KOMMYHUKATUBHBIM HaMepeHU-
€M aBTOpa yKaszaThb OOlliee Hau-
MeHOBaHMe Tuna 3aaHus [20].

II. 3. HckaxeHue cmbiciaa
(3aMeHa nH@OpMaLIN)

ITpumep 1

Opurunai: Studs are designed
for a safe load of 12,000 pounds
on every 2 feet of wall, and the
system does not depend on the
weight of the building above to
maintain its stability.

VueOnniii nepeBon: IIuHBI
MpeaHa3HauYeHbl 1JIs1 0e30macHoin
Harpy3ku B 12 000 ¢dbyHTOB Ha
Kaxnple 2 mempa CTEHBI, U CHU-
cTeMa He 3aBUCHUT OT Beca 37a-
HUSI, YTOOBI COXPAaHUTh €TO cma-
OunbHOCMb.

PexomeHnyeMblii MepeBo;
Iunbl  mpemHa3HAYeHBI IS
Oe3omacHoii Harpy3ku B 12 000
¢GyHTOB Ha Kaxuiwle 2 ¢pyma cre-
HbI, U CHCTEMa HE 3aBUCUT OT
Beca 3mMaHus, YTOObI COXPAHUTD
ero ycmou4ugocms.

3ameHa ¢pyma Ha memp TIPU-
BOIUT K CMBICJIOBOMY HCKaXke-
HUIO O00O03HAUYEHUsI U3MEpPEHUsI
IUTMHBI B TEKCTe OpUTHHAa, HE
TOJIBKO M3-32 MPUHAUIEKHOCTH
JMAaHHBIX EAWHUIL K Ppa3IuYHbIM
cucremaMm (MeTp — eQMHUILIA W3-
MepeHus IUTMHBI B MeXIyHapoI-
HOI cucTeMe enuHull, GyT — aH-
[JIMICKasl eIMHMIIA U3MEPEHUST),
HO ¥ M3-3a HEPABHOTO COOTHO-
IIEHUs ENWHUI] IO BeJIUYUHE
(byT cocTaBisieT IpUMEPHO Tpe-
Thi0 yacTb MeTpa (1 ¢yT paBeH
0,3048 metpa).

ITpumep 2

Opurunain: One of the early
important duties of the consultant
is to investigate capabilities of
precasting yards, concrete plants,
and contractors in the area to de-
termine the normal level of con-
crete construction quality in the
area.

VYueOnbiii nepeBoa: OguH us
PAHHUX BaXHBIX dy2mo6é KOH-
CyJbTaHTA COCTOMT B TOM, YTO-
Obl HccieaoBaTh BO3MOXKHOCTHU
Hadcmpoek, OCTOHHBIX 3aBOIOB
1 TIOAPSIIYUKOB B 3TOM paiioHe,
YTOOBl OMNpPENCIUTb HOPMAAbHbLU

ypOBeHb KauecTBa OETOHHOI
KOHCTPYKIIMUA B 3TOM paNiOHE.
PexomeHnyeMblii MepeBo;

OnHa U3 KnepeoHauanbHbIX BaX-
HBIX 0053aHHOCMell KOHCYJIbTaH-
Ta COCTOUT B TOM, UTOOBI UCCie-
JIOBaTb BO3MOXHOCTU COOPOUHBIX
yexos, OETOHHBIX 3aBOJIOB U MOJI-
PSIIUMKOB B 3TOM paloOHE C lie-
JIBIO OTIPENEICHUST Q0CMamo4H020
YPOBHS KauecTBa OETOHHOI KOH-
CTPYKLIMU B 3TOM paiioHE.
3HayeHue JIEKCeMbl early Kak
PaHHULI HE COOTBETCTBYET KOH-
TEKCTY BbICKA3bIBaHUSI, 3aKJI04a-
IOLIEMCSl B CTEMEHU 3HAYUMOCTU
00sI3aHHOCTEM KOHCYJIbTaHTa.
IlepeBon nekcembl duties Kak
0ysmosé B y4eOHOM TIepeBOJIE JIe-
MOHCTPHUPYET OLIMOOYHYIO OpH-
EHTalMI0 Ha OYKBEHHOE CXO[I-
CTBO AHIJIMMCKOIO U PYCCKOTO
CJIOB U MOXET pacLeHUBaThCs
KaK HEBEpPHOE BOCMPUSATHE Mapa-
METPOB OINMMCHIBAEMOU CUTyalluK
— JIeSITETbHOCTU KOHCYJIbTaHTA.
B manHOM ciyyae K CMBICJIOBO-
MY MCKaXEHUIO MPUBOAUT HEIO-
HUMaHUe cheuu@uku TepeBoaa
«WIOXHBIX IpY3€il MepeBONYMKa».
CrnoBapHbIi mepeBod TEPMUHO-
JIOTUYECKOTO  CJIOBOCOYETAHUS
precasting yard TIpeACTaBIeH KakK
NOAUOH (Yacmo npu cmpoumens-
HOU naowjadke) no U320MOBAEHUIO
cOopHbix (Jicene30) 6emoHHbIX KOH-
cmpyKyuii. 3aMeHa MPsSIMOro 3Ha-
YeHMST Ha BapuaHT Hadcmpoek He
MPEeICTaBISAECTCS YyIauHbIM Tepe-
BOJUYECKUM DPEUIEHUEM, TaK KakK
HE OTpaXkaeT CEMaHTUKY CcoYeTa-
Hus precasting yard [20].
IlepeBon nekceMbl normal Kax
HOpMAAbHbII HApyllaeT TpeOoBa-
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HUS TIparMaTU4YecKoi HSKBUBA-
JIEHTHOCTH,  IpeArojararmolein
HEO0OXOIMMOCTb  TTOJHOLIEHHOTO
3aMelleHMs] TEKCTa OpUTMHajla B
KyJIbType TepeBOMSILIETO s3bIKa
U oInpenensieT HeoOXOAUMOCTb
noucka 0Oojiee YCIIeIIHON JIeK-
CUYECKO 3aMeHbl — OOIIero
CJIOBAPHOTO 3HAUYEHUSI HOPMANb-
Holll HA docmamoyHbli B JAHHOM
cllyyae, 4TO COOTBETCTBYET OCO-
OEHHOCTSIM PYCCKOSI3bIUHOI T10-
HATUIHON cepbl CTPOUTEIbHOMI

WHXEHEPUMN.
UckaxeHnne CMBICJIOBOTO
colepXXKaHus OpUTMHANA  TIO-

CPEICTBOM 3aMEHBl CMBICIOBOM
uHpopMauuy HabJoHgaeTcsl B
cJIemyoIeM IpuMepe:

ITpumep 3

Opurunain: To align with the
unevenness of a wall, or a floor,
an equalizing material is placed
against the fitting surface of the
product.

VYueOnrbiii nepeBon: s Bbl-
paBHUBAs HEPOBHOCTEI Ha CTEHE
WA TIOJIy Ha Hpuseeairowjue no-
sepxHocmu u3oeautl NOJKEH ObITh
HaHeCeH BBIPABHUBAIOLIMI Ma-

Tepual.
PexomeHnyeMblii MepeBo;
[Ang  BbIpaBHUBAHUSI  HEPOB-

HOCTEM Ha CTEHE WM II0Jly Ha
MOBEPXHOCTb YCTAHOBKU npuie-
earoujeli cmopousl uzdeauss HeoO-
XOJMMO HAHECTU BbIpaBHUBAO-
LW MaTepual.

B Tekcre opuruHana ykasbl-
BaeTCsd Ha TO, YTO BbIpaBHUBA-
HUIO TOJJIEXUT TOBEPXHOCTD,
Ha KOTOpPYIO YyCTaHaBJIMBAETCS
u3aeauMe, a He Ipuiieraronias
MOBEPXHOCTb CaMOI0 W3AEJus.
B pesynbraTe HapylleHUd JaH-
HOTO BUIA TMPOUCXOAUT TOTEPS
“HGOPMallUU CMbICJIOBOTO HWH-
BapuaHTa HCXOJHOIO TeKCTa, C
OJHOBPEMEHHBIM  BKJIIOYEHUEM
B TEKCT MepeBoja MHGOpMaluu,
MPOTUBOPEYAILLIEN CMBICITY TEKCTa
KUCXOIHOTO SI3bIKA.

3aknrovyeHue

HMcnonp3oBaHme 3JIEKTPOH-
HOll  MH(MOPMALIMOHHO-00pa-
30BaTeILHON Cpeabl B IMMOBCE-
HEBHOI paboTe CTPOUTEITHLHOTO
By3a MO3BOJISIET, IMMOBLICUTh Ka-

yecTBO Y4yeOHBIX paboT obOyua-
IOLIMXCSI, clejaTh oOpa3oBa-
TeJIbHBI Mpolecc ynoOHee U
a(ppekTUBHEE.

B pamkax BMOC Bcriomora-
TeJbHBIM CpPEJICTBOM (HOPMUPO-
BaHUSI WHTEJJIEKTYyaJIbHBIX yMe-
HUM 10 HayYHO-TEXHUYECKOMY
MepeBOAY CTAHOBATCS AUCTAHLIM-
oHHble TexHosioruu. DMOC obe-
CIEYMBAET OCBOEHUE TepeBOIYE-
CKOUM KOMMETEHLIMU HE3aBUCUMO
OT MecCTa HaxoXAEHHUS o0yuaio-
IIMXCS, a TakKXe KOHTPOJb CO-
Os10eHUs YCIOBUI MPOBEACHUS
MEPOIIPUITUIA, B pPaMKaxX KOTO-
pbIX  OCYILIECTBJSIETCSI  OLIEHKa
pe3yabTaToB obOyueHus. K oue-
BUAHBIM JOCTOMHCTBaM oOO0yue-
HUS HAayYHO-TEXHUYECKOMY TIie-
peBO/Y B YCJIOBUSX 2JIEKTPOHHOU
nHPOopMalIMOHHO-00pa3oBa-
TEJIbHOM Cpe/ibl OTHOCUTCS (PakT
obecrieueHus1 CHUHXPOHHOIO MU
ACUHXPOHHOTO B3aMMOJEUCTBUS
MEXAy ydacTHUKaMU oOpa3zoBa-
TEJIbHOTO TIpoliecca.

IIpakTuueckue  pe3ysbTaThbl
00y4YeHUs HayYHO-TEeXHUYECKO-
My IepeBOYy, OCYIIECTBISIEMOIO
C MHCHOJb30BaHUEM ILIaT(hOpM
9JI€KTPOHHO-00pa30BaTeIbHOM
cpeabl, MOTYT OBbITb MpencTaB-
JieHbl B (opme KiaaccupuKauus
KaTeropuii CMbICJIOBBIX Hapylle-
HUI KaK KOJMYECTBEHHOMN rpa-
Ialy OIIMOOK, OCHOBAHHOM Ha
CTEMEHU WCKaXEeHUsl coaepxka-
HUSI OpUTMHAaNa, HEOOXOAMMOK
JUIS. IPAKTUUYECKMX LIeJIeid OLleH-
KM YpPOBHSI 0a30BOIl $I3bIKOBOIA
MOJATOTOBKY OYAYyLIUX WHXEHEe-
POB-CTPOUTENICH.

KonuuecrBeHHass crneuugu-
Ka aHaju3a C IIpeolJagaHueM
CMBICJIOBBIX HeTouHocTeil (80%)
HaJl CMbICJIOBBIMU UCKAXEHUSIMU
(20%) nmeMOHCTPUpPYET IIOBbI-
LIIEHHBII YpPOBEHb C(HOPMUPO-
BaHHOCTH JIMHTBOIIEPEBOIYECKOM
KOMIETEHLIMM  OOydyarolIuXcs.
VHuBepcalbHOCTh  IPEIJIOKEH-
HOWM CHUCTEMBbI 3aKJIIOYaeTCsl B
TOM, YTO, C OOAHOM CTOPOHBI, OHA
MPEeIOCTaB/ISeT IpPernoaaBaTesio
BO3MOXKHOCTh LU(MPOBOI OLIEH-
KM KayecTBa yueOHOro nepeBoja,
Hampumep, MO MOATUOAILHONI
1LIKaJie, He SBJSISICh TIPU 3TOM, C
JIPYTOil CTOPOHBI, Cyryoo «Marte-

MaTUYECKOI», HO YUUTHIBAIOLIEH
BCIO COBOKYITHOCTb HOpPMAaTHUB-
HBIX TpeOOBaHUIA.

IIpakTuueckas olleHKa CMbIC-
JIOBBIX HapylIeHUU Mpu NepeBo-
16 UHXEHEPHO-CTPOUTEIbHBIX
TEKCTOB T103BOJISIET BbIpabOTaTh
cieayolue PEeKOMEHIAIIUH,
CIOCOOCTBYIOLIIE s deKTUB-
HOMY TIpenojaBaHUuIO IlepeBoaa
Ha Hes3bIKOBBIX (haKyJibTeTaxX B
BBICILIEH IKOJIE:

® JIeHOTaTUBHOE COOTBET-
CTBME  IlepeBola  MHXEHep-
HO-CTPOUTEJIbHBIX TEKCTOB OpPU-
TMHaJy Ha JIEKCUYECKOM YPOBHE
clielyeT CBs3bIBaTh C 1OAOOPOM
9KBUBAJEHTHbIX €AWHUL] Tepe-
BOJSIIETO $3bIKA, OTPa’KarolIUX
CEeMaHTUKY U OCBOEHHOCTb MpPU-
MEHEHUS B INpodeccruoHalbHOMI
chepe;

® HEOOXOIMMO  IPUMEHSTH
HE TOJIbKO JIMHTBUCTUYECKUE, HO
U UHXXEHEPHO-TEXHUUYECKUE 3HA-
HUS C YYETOM IPEAMETHOM Ieri-
CTBUTEJBLHOCTU MPOoheCcCruOHab-
HO-OPUEHTUPOBAHHOTO TEKCTA;

e cjieJyeT BbIpaboTaTh MOTU-
BUPOBAaHHOE MPUMEHEHUE Mpue-
MOB Te€Hepalu3alluu U KOHKpe-
TU3ALUU;

® JIeHOTaTUBHOE COOTBET-
CTBME  IlepeBola  MHXEHep-
HO-CTPOUTEJIbHBIX TEKCTOB Ha
CUHTAaKCUYECKOM YpOBHE, TIIO-
HUMaeMoe KaK  COXpaHeHue
CMBICJIOBBIX aKIIEHTOB, OIpe/e-
JIIETCS  M3YYEHUEM  Pas3uYHbIX
TpaguLIUIA KOMMYHUKATUBHOM
HpOrpecCuyd TEKCTa B aHIJIUK-
CKOM M PYCCKOM $I3bIKax M ycTa-
HOBJIEHMEM JIOTUYECKMX CBSI3el
MEX]y CUHTAKCUUYECKUMM €Iu-
HULIAMU TeKCTa OpPUTUHANIA;

® HeoOXOIMMO 00s3aTeIbHOE
peJaKTUPOBAaHUE ABTOMATU3UPO-
BaHHOTO TepeBoja.

OpueHTanus Oyaylux CIeLm-
AJIMCTOB MHXEHEPHO-CTPOUTEb-
HOI cepbl Ha BBIOOp IpPaBUJIb-
HbIX NEPEBOJUYECKUX PEIICHUI B
MpOoLIECCEe MOATOTOBKU MpaKTUye-
CKMX 3aJlaHUii B YCJIOBUSIX DJIEK-
TPOHHOI MH(OPMALIMOHHO-00-
pa3oBaTesibHOW Cpelbl CO3MAET
MPEINOCbUIKM I YCIIELIHOIO
OBJIAJIEHUS] KOMMYHUKATUBHBbI-
MM HaBbIKaMM B paboTe C Hayy-
HO-T€XHUYECKOM JIMTEpATypOM.
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